
USB-C TO GLASSES & CHARGING ADAPTER PRO 
QUICK START GUIDE

EN. XR Experience on your iPhone & iPad 
DE. XR-Erlebnis auf Ihrem iPhone & iPad 
IT. Esperienza XR su iPhone e iPad 
FR. L'expérience XR sur votre iPhone et votre iPad 
ES. Experiencia XR en su iPhone y iPad 
JP. iPhone & iPadでXR体験  ZH. iPhone和iPad上的XR体验
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USB-C a gafas y adaptador de carga Pro Guía de inicio rápido
USB-C to XRグラス 充電アダプターProクイックスタートガイド
扩展充电适配器Pro快速使用指南

①Una manera fluida de conectar su 
iPhone o iPad para una experiencia XR 
inmersiva.

ES

①iPhoneやiPadをスムーズに接続して、
臨場感あふれるXR体験を。

JP

①顺畅直连iPhone和iPad，获得沉浸
式XR体验。

ZH

USB-C-zu-Brille und Ladeadapter Pro Schnellstart-Anleitung
USB-C per occhiali e adattatore di ricarica Pro Guida Rapida
USB-C vers lunettes et adaptateur de charge Pro Guide de Démarrage Rapide

①Eine reibungslose Art, Ihr iPhone 
oder iPad für ein beeindruckendes 
XR-Erlebnis zu verbinden.

DE

①A smooth way to connect your 
iPhone or iPad for an immersive XR expe-
rience.

EN

①Un modo semplice per 
collegare il vostro iPhone o iPad per 
un'esperienza XR coinvolgente.

I T

①Un moyen efficace pour connecter 
votre iPhone ou votre iPad afin de vivre une 
expérience XR immersive.

FR

②Conectar USB-C a Gafas y Adaptador de 
Carga Pro al puerto USB-C en su iPhone y iPad.

ES

②将扩展充电适配器Pro连接到iPhone或 

iPad的USB-C接口。
ZH

②Verbinden Sie USB-C mit der 
Brille und den Ladeadapter Pro mit dem 
USB-C-Anschluss Ihres iPhone und iPad.

DE

②Connect USB-C to Glasses & 
Charging Adapter Pro to the USB-C port 
on your iPhone & iPad.

EN ②Connectez l'adaptateur USB-C pour 
des Lunettes et l'Adaptateur de Chargement 
Pro au port USB-C de votre iPhone & iPad.

FR

②USB-C to XRグラス 充電アダプターPro 
をiPhoneやiPadのUSB-C端子に接続します。

JP
②Collegate l'adattatore USB-C per 

occhiali e ricarica Pro alla porta USB-C 
del vostro iPhone e iPad.

I T



iPad

Power Bank

XR Glasses

③Conectar el extremo USB-C del 
cable USB-C a conector magnético en 
el puerto USB-C con un icono de gafas.

ES

③将磁吸数据线USB-C端，插入到适配
器Pro上带有眼镜图标的USB-C接口。
ZH③Stecken Sie das USB-C-Ende des 

USB-C magnetischen Anschlusskabels in den 
USB-C-Anschluss mit dem Brillensymbol.

DE

③Plug the USB-C end of the USB-C 
to Magnetic Connector Cable into the 
USB-C port with a glasses icon.

EN

③Branchez l'extrémité USB-C du USB-C 
au câble du connecteur magnétique dans le 
port USB-C avec une icône de lunettes.

FR ③マグネット式ケーブルのUSB-C端子
を、メガネのアイコンが付いたUSB-C端子に
差し込みます。

JP

③Inserite l'estremità USB-C del cavo 
da USB-C a connettore magnetico nella 
porta USB-C con l'icona degli occhiali.

I T
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④畅享XR空间、大屏浏览网页、多屏办
公、观看VR视频，尽在SpaceWalker。

④Enjoy a spatial XR experience, 
browse the web on a larger virtual 
screen, multi-screen functionality for 
working in XR, and even watch VR videos 
with SpaceWalker by VITURE.

④Godetevi un'esperienza spaziale 
in XR, navigate sul web su uno schermo 
virtuale più grande, utilizzate la funzi-
onalità multischermo per lavorare in XR 
e guardate anche video in VR con 
SpaceWalker by VITURE.

④Profitez d'une expérience spatiale 
XR, naviguez sur le website sur un écran 
virtuel plus large, la fonctionnalité mul-
ti-écran pour travailler en XR, et même 
regarder des vidéos VR avec Space-
Walker par VITURE. 

EN. Download the SpaceWalker app on the App Store
DE. Laden Sie die SpaceWalker App aus dem App Store herunter
IT. Scaricate l'applicazione SpaceWalker sull'App Store
FR. Téléchargez l'application SpaceWalker sur l'App Store 
ES. Descargar la aplicación SpaceWalker en la App Store
JP. App Storeで「SpaceWalker」をダウンロード
ZH. 通过App Store下载SpaceWalker应用

④Disfrutar de una experiencia XR es-
pacial, navegar por la web en una pantalla 
virtual más grande, funcionalidad multi-
pantalla para trabajar en XR e incluso ver 
vídeos de realidad virtual con SpaceWalk-
er by VITURE.

ES

ZH

④Genießen Sie das XR-Raumerlebnis 
und surfen Sie im Internet auf dem größer-
en virtuellen Bildschirm. Nutzen Sie die Mul-
ti-Screen-Funktionalität für die Arbeit in 
XR und sehen Sie sich sogar VR-Videos mit 
SpaceWalker by VITURE an.

DE

EN FR

④大画面でのネットサーフィンや、複数画
面での作業、VR動画の視聴など、VITUREか
らSpaceWalkerを使うことで空間的なXR体
験をお楽しみいただけます。

JP

I T



EN. Don’t let a dead battery get in the way  
DE. Lassen Sie sich von einem leeren Akku nicht stören
IT. Non lasciate che una batteria scarica si metta di mezzo  

FR. Ne laissez pas une batterie déchargée vous gêner
ES. No dejar que una batería muerta se interponga  
JP. 充電切れの心配、一切不要  ZH. 不要让电池阻碍您的游玩

①Connectez un chargeur USB-C ou une 
banque d'alimentation au port USB-C marqué 
de l'icône d'alimentation. Chargez votre télé-
phone ou votre tablette lorsque vous l'utilisez 
pour un temps de jeu illimité.

①Connect a USB-C charger or 
power bank to the USB-C port marked 
with the power icon. Charge your phone 
or tablet while you’re using it for unlimited 
play time.

①Collegate un caricatore o un power 
bank USB-C alla porta USB-C contrassegnata 
dall'icona dell'alimentazione. Ricarica il tele-
fono o il tablet mentre lo si utilizza per un 
tempo di gioco illimitato.

①Schließen Sie ein USB-C-Ladegerät 
oder eine Power Bank an den USB-C-An-
schluss an, der mit dem Stromsymbol gek-
ennzeichnet ist. Laden Sie Ihr Telefon oder 
Tablet auf, während Sie es für unbegrenzte 
Spielzeit verwenden.

②Insérez les produits correspon-
dants comme les icônes sur l'adapta-
teur. Dans le cas contraire, les appar-
eils risquent d'être endommagés.

②Insert the corresponding prod-
ucts as the icons on the Adapter. Other-
wise, devices may be damaged.

①Conectar un cargador USB-C o un 
banco de energía al puerto USB-C marcado 
con el icono de alimentación. Cargar su telé-
fono o tableta mientras lo usa por tiempo de 
juego ilimitado.

ES

①将USB-C充电器或移动电源（例如Mobile 
Dock）插入适配器Pro上带有充电图标的USB-C接
口，游玩的同时也可以给手机或平板充电，使用时间
不受限。

ZH

DE

EN FR

②Insertar los productos correspondi-
entes como iconos en el adaptador. De lo 
contrario, los dispositivos pueden estar 
dañados.

ES

②对应设备需插入到正确的接口，否则
可能造成设备的损坏。
ZH

②Setzen Sie die entsprechenden 
Produkte entsprechend den Symbolen 
auf dem Adapter ein. Andernfalls 
können die Geräte beschädigt werden.

DE

EN FR

①電源のアイコンが付いたUSB-C端子に、
USB-C充電器やモバイルバッテリーを接続すれば、
スマホやタブレットを充電しながら無制限に遊べます。

JP
I T

②対応する端末をアイコンの通りに差し
込んでください。間違った端末を接続すると、
端末が破損する恐れがあります。

JP
②Inserire i prodotti corrispondenti 

alle icone sull'adattatore. In caso con-
trario, i dispositivi potrebbero danneg-
giarsi.

I T


